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ovog Zakona izdavala dozvole za stavqawe u promet
lijekova kao i druge dozvole proizvo|a~ima i
veletrgovcima lijekova, du`na su da Agenciji dostave
dokumentaciju na osnovu koje su izdate pojedina~ne
dozvole te potvrdu da od vremena izdavawa dozvole do
predaje navedenih isprava nije do{lo do izmjene
okolnosti u vezi sa izdatim dozvolama.

(5) U slu~aju da dokumentacija navedena u stavu (4) ovog ~lana
nije potpuna, odnosno nije u saglasnosti sa propisima u
vrijeme wenog izdavawa, Agencija mo`e suspendovati
va`ewe pojedina~ne dozvole sa istovremenim zahtjevom
nosiocu dozvole da navedenu dokumentaciju dopuni u
skladu sa propisima. U navedenim okolnostima Agencija je 
du`na da sprovede postupak ocjewivawa i potvrde dozvole, 
u skladu sa rokovima utvr|enim ovim Zakonom.

(6) Na ve} zapo~ete postupke izdavawa dozvole za stavqawe u
promet lijeka i druge dozvole vezane za proizvodwu,
promet odnosno uvoz lijekova i medicinskih sredstava,
prije stupawa na snagu ovog Zakona, primjewiva}e se
entitetski propisi i propisi Br~ko Distrikta.

(7) U roku od 18 mjeseci od dana stupawa na snagu ovog Zakona,
Agencija }e pojedina~nim nosiocima dozvola vezanih za
proizvodwu, promet na veliko i uvoz lijekova i
medicinskih sredstava izdati potvrdu o postojawu dozvole 
kao i wenom trajawu u skladu sa odredbama ovog Zakona.
Nadle`na tijela entiteta du`na su da u roku od 90 dana od
dana stupawa na snagu ovog Zakona zavr{e zapo~ete
postupke davawa dozvola, odnosno, u nemogu}nosti wihovog 
zavr{avawa, da predaju podnesene prijave na daqi rad
Agenciji.

(8) Odredbe ~lana 34. stav (1) ta~ka c), u dijelu koji se ti~e
ekskluzivnosti podataka, ne}e se primjewivati najmawe
pet godina od dana stupawa na snagu ovog Zakona. Stru~ni
savjet Agencije }e, nakon isteka pet godine, a na predlog
direktora, obavezno ponovo sagledati uvo|ewe primjene
principa ekskluzivnosti podataka.

(9) U roku od 90 dana od dana stupawa na snagu ovog Zakona,
Stru~ni savjet }e utvrditi predlog, a Savjet ministara
BiH donijeti odluku o predlogu koji ukqu~uje neophodna
finansijska sredstva za uspostavqawe baze podataka o
lijekovima i medicinskim sredstvima, odnosno
povezivawa kancelarije Agencije u jedinstven
informacioni sistem kako je predvi|eno odredbom ~lana
11. ovog Zakona.

(10) U roku od 90 dana od dana stupawa na snagu ovog Zakona,
Agencija }e preuzeti osobqe Agencije za lijekove i
medicinska sredstva RS- a i zaposlenike Zavoda za
kontrolu lijekova Federacije BiH, te Sektora za
farmaciju Ministarstva zdravstva Federacije BiH
zaposlene do stupawa na snagu ovog Zakona, do usvajawa
sistematizacije radnih mjesta Agencije u skladu sa
Pravilnikom o unutra{woj organizaciji i
sistematizaciji radnih mjesta Agencije. U slu~aju da se
realizacijom sistematizacije radnih mjesta, radi
utvr|ivawa tehnolo{kog vi{ka odnosno neispuwavawa
zahtjevanih uslova pojedinog radnog mjesta sa
zaposlenikom ne zakqu~i novi ugovor o radu, zaposlenik
ima pravo na otpremninu u visini iznosa {estomjese~ne
plate. Visina pomenute otpremnine pove}ava se na 12
mjeseci kod dr`avnih slu`benika koji imaju najmawe 15
godina radnog sta`a.

^lan 141.
(Uskla|ivawe entitetskih propisa)

(1) Entiteti odnosno Br~ko Distrikt du`ni su da u roku od 90 
dana od dana stupawa na snagu ovog Zakona usklade propise
iz oblasti lijekova i medicinskih sredstava sa ovim
Zakonom.

(2) Do usvajawa podzakonskih akata predvi|enih ovim
Zakonom, podzakonski akti entiteta odnosno Br~ko
Distrikta ostaju na snazi, osim ako su u suprotnosti sa
odredbama ovog Zakona.

^lan 142.
(Stupawe na snagu)

Ovaj Zakon stu pa na snagu osmog dana od dana objavqivawa
u "Slu`benom glasniku BiH".

PSBiH, broj 217/08
17. juna 2008. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
Niko Lozan~i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, s. r.
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Na osnovu ~lana IV. 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 29. sjednici
Predstavni~kog doma, odr`anoj 14. maja i 4. juna 2008.
godine, i na 18. sjednici Doma naroda, odr`anoj 17. juna 2008. 
godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O
KRIVI^NOM POSTUPKU BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 1.

U Zakonu o krivi~nom postupku Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", br. 36/03, 26/04, 63/04, 13/05, 48/05, 
46/06, 76/06, 29/07, 32/07, 53/07, 76/07 i 15/08) u ~lanu 5. u
stavu (1) iza rije~i "iskaz" dodaju se zarez i rije~i: "niti
odgovarati na postavljena pitanja,".

^lan 2.

U ~lanu 6. u stavu (1) iza rije~i "njega" dodaju se rije~i: "i
da njegov iskaz mo`e biti kori{ten kao dokaz u daljnjem toku
postupka".

^lan 3.

U ~lanu 8. u stavu (2) rije~i: "svojim jezikom" zamjenjuju
se rije~ima: "maternjim jezikom ili jezikom koji razumiju".

^lan 4.

U ~lanu 9. u stavu (2) rije~i: "Tu`be, `albe i drugi podnesci 
dostavljaju se", zamjenjuju se rije~ima: "Podnesci se
dostavljaju".

U stavu (3) rije~i: "jeziku kojim se to lice slu`i u postupku" 
zamjenjuju se rije~ima: "maternjem jeziku ili jeziku koji
razumije".

^lan 5.

U ~lanu 14. dodaje se novi stav (1) koji glasi:

"(1) Sud je du`an da stranke i branioca tretira na jednak na~in i
da svakoj od strana pru`i jednake mogu}nosti u pogledu
pristupa dokazima i njihovom izvo|enju na glavnom
pretresu."



Dosada{nji stav (1) postaje stav (2).

^lan 6.

U ~lanu 20. iza ta~ke t) dodaju se nove ta~ke u) i v) koje
glase:

"u) "Kompjuterski sistem" je svaka naprava ili grupa
me|usobno spojenih ili povezanih naprava, od kojih
jedna ili vi{e njih na osnovu programa automatski
obra|uju podatke,

v) "Kompjuterski podaci" su svako iskazivanje ~injenica, 
informacija ili koncepata u obliku prikladnom za
obradu u kompjuterskom sistemu, uklju~uju}i i pro -
gram koji je u stanju prouzrokovati da kompjuterski
sistem izvr{i odre|enu funkciju."

^lan 7.

U ~lanu 24. u stavu (2) rije~ "pet" zamjenjuje se rije~ju
"deset".

Iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:

"(4) U tre}em stepenu sudi vije}e apelacionog odjeljenja Suda
sastavljeno od trojice sudija."

Dosada{nji st. (4), (5) i (6) postaju st. (5), (6) i (7).

^lan 8.

U ~lanu 30. u nazivu ~lana iza rije~i "stranke" dodaju se
rije~i: "ili branioca".

U stavu (2) rije~i: "ta~ke a) do f)" zamjenjuju se rije~ima:
"ta~ke a) do e)".

^lan 9.

U ~lanu 34. u stavu (3) iza rije~i: "ili sudija" dodaju se
zarez i rije~i: "a do podizanja optu`nice tu`ilac".

^lan 10.

U ~lanu 35. u stavu (2) u ta~ki c) rije~ "zakonom"
zamjenjuje se rije~ima: "~lanom 84. ovog zakona".

Iza ta~ke f) dodaje se nova ta~ka g) koja glasi:

"g) utvr|uje ~injenice potrebne za odlu~ivanje o
imovinskopravnom zahtjevu u skladu s ~lanom 197.
ovog zakona i o oduzimanju imovinske koristi
pribavljene krivi~nim djelom u skladu s ~lanom 392.
ovog zakona."

Dosada{nje ta~ke g), h), i), i j) postaju ta~ke h), i), j) i k).

^lan 11.

U ~lanu 45. u stavu (2) rije~i: "odmah nakon {to mu je
odre|en pritvor" zamjenjuju se rije~ima: "prilikom izja{njenja
o prijedlogu za odre|ivanje pritvora".

U stavu (5) rije~ "ili" zamjenjuje se zarezom, a iza rije~i
"optu`enog" dodaju se rije~i: "ili drugih okolnosti".

^lan 12.

U ~lanu 46. dodaje se novi stav (3) koji glasi:

"(3) Zahtjev za postavljanje branioca zbog slabog imovinskog
stanja evidentira se u spisu. Sud }e na osnovu utvr|enog
imovinskog stanja osumnji~enog, odnosno optu`enog
donijeti odluku o zahtjevu bez odga|anja."

^lan 13.

U ~lanu 47. stav (2) mijenja se i glasi:

"(2) Izuzetno od stava (1) ovog ~lana, tu`ilac }e istovremeno s
prijedlogom za odre|ivanje pritvora sudiji za prethodni
postupak, odnosno sudiji za prethodno saslu{anje dostaviti i

dokaze bitne za procjenu zakonitosti pritvora i radi
obavje{tavanja branioca."

U stavu (3) rije~i: "branilac osumnji~enog, odnosno
optu`enog ima" zamjenjuju se rije~ima: "osumnji~eni, optu`eni 
odnosno branilac imaju".

U stavu (4) rije~i: "Sudija za prethodni postupak," bri{u se,
a re~enica po~inje rije~ju "Sudija", a iza rije~i "braniocu"
dodaje se zarez i rije~i:"osumnji~enom, odnosno optu`enom".

U stavu (5) iza rije~i "branilac" dodaje se zarez i rije~i:
"osumnji~eni, odnosno optu`eni".

^lan 14.

U ~lanu 51. stav (2) mijenja se i glasi:

"(2) Pretresanje pokretnih stvari, u smislu odredbe stava (1)
ovog ~lana, obuhvata i pretresanje kompjuterskih sistema,
ure|aja za pohranjivanje kompjuterskih i elektronskih
podataka, kao i mobilnih telefonskih aparata. Lica koja se
koriste ovim ure|ajima du`na su omogu}iti pristup, predati
medij na kojem su pohranjeni podaci, te pru`iti potrebna
obavje{tenja za upotrebu tih ure|aja. Lice koje odbije
njihovu predaju mo`e se kazniti prema odredbi ~lana 65.
stav (5) ovog zakona."

Iza stava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi:

"(3) Pretresanje kompjutera i sli~nih ure|aja iz stava (2) ovog
~lana mo`e se preduzeti uz pomo} stru~nog lica."

^lan 15.

U nazivu ~lana 56. iza rije~i "naredbe" dodaju se rije~i: "za
pretresanje".

U stavu (1) rije~i: "sudiji za prethodni postupak"
zamjenjuju se rije~ju "Sudu".

Stav (2) mijenja se i glasi:

"(2) Kad je podnesen usmeni zahtjev za izdavanje naredbe za
pretresanje, Sud }e daljnji tok razgovora zabilje`iti. U
slu~aju kada se koristi zvu~ni ili stenografski zapisnik,
zapisnik se u roku od 24 sata mora dati na prijepis ~ija }e se 
istovjetnost ovjeriti i ~uvati s originalnim zapisnikom."

^lan 16.

U nazivu ~lana 64. iza rije~i "naredbe" dodaju se rije~i: "i
svjedoka".

U stavu (3) iza rije~i: "za pretresanje" dodaju se rije~i: "i
bez prisustva svjedoka", a iza rije~i: "bez naredbe" u drugoj
re~enici dodaju se rije~i: "i svjedoka".

^lan 17.

U ~lanu 65. u stavu (3) iza rije~i: "mjesto oduzimanja
predmeta" zarez se zamjenjuje rije~ju "i", a iza rije~i: "trebaju
oduzeti" zarez i rije~i: "i pouka o pravnom lijeku" bri{u se.

^lan 18.

U ~lanu 67. u stavu (4) rije~i: "ova naredba treba biti
potvr|ena od strane sudije" zamjenjuju se rije~ima: "o njenom
potvr|ivanju odlu~uje sudija".

^lan 19.

U ~lanu 72. u st. (2) i (3) rije~i: "Sudija za prethodni
postupak" u razli~itim pade`ima zamjenjuju se rije~ju "Sud".

^lan 20.

Iza ~lana 72. dodaje se novi ~lan 72a. koji glasi:

Ponedjeljak, 21. 7. 2008. S L U @ B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 58 -  Strana 87



Broj 58 -  Strana 88 S L U @ B E N I   G L A S N I K   B i H Ponedjeljak, 21. 7. 2008.

"^lan 72.a
Naredba operateru telekomunikacija

(1) Ako postoje osnovi sumnje da je neko lice po~inilo krivi~no 
djelo, Sud mo`e, na osnovu prijedloga tu`ioca ili na
prijedlog ovla{tenih slu`benih lica koja su dobila odobrenje
od tu`ioca, narediti da operater telekomunikacija ili drugo
pravno lice koje vr{i pru`anje telekomunikacionih usluga
dostavi podatke o kori{tenju telekomunikacijskih usluga tog 
lica, ako bi takvi podaci mogli biti dokaz u krivi~nom
postupku ili poslu`iti prikupljanju informacija koje mogu
biti od koristi u krivi~nom postupku.

(2) U hitnim slu~ajevima tu`ilac mo`e narediti radnje iz stava
(1) ovog ~lana i dobiveni podaci bit }e zape~a}eni dok ne
bude izdata sudska naredba. O preduzetim mjerama tu`ilac
odmah obavje{tava sudiju za prethodni postupak koji mo`e
u roku od 72 sata izdati naredbu. U slu~aju da sudija za
prethodni postupak ne izda naredbu, tu`ilac }e podatke
vratiti bez prethodnog otvaranja.

(3) Radnje iz stava (1) ovog ~lana mogu se odrediti i prema licu 
za koje postoje osnovi sumnje da po~iniocu, odnosno od
po~inioca prenosi informacije u vezi s krivi~nim djelom,
odnosno da po~inilac koristi njegovo sredstvo
telekomunikacije.

(4) Operateri telekomunikacija ili drugo pravno lice koji
pru`aju telekomunikacijske usluge du`ni su tu`iocu i
policijskim organima omogu}iti provo|enje mjera iz stava
(1) ovog ~lana."

^lan 21.

U ~lanu 73. u stavu (2) rije~i: "preduzete mjere moraju biti
odobrene od sudije" zamjenjuju se rije~ima: "o preduzetim
mjerama odlu~uje sudija", a rije~i: "od preduzimanja mjera"
bri{u se.

U stavu (3) rije~ "Sud" bri{e se.

^lan 22.

Naziv ~lana 77. mijenja se i glasi: "Osnovne odredbe o
ispitivanju".

U stavu (1) iza rije~i "tu`ilac" dodaju se rije~i: "ili
ovla{teno slu`beno lice".

U stavu (3) rije~ "odredbama" zamjenjuje se rije~ima:
"odredbi stava (2)".

^lan 23.

U ~lanu 78. u stavu (2) u ta~ki c) iza rije~i "korist" dodaju
se rije~i: "i ako to u~ini u prisustvu branioca da je takav njegov 
iskaz dopu{ten kao dokaz na glavnom pretresu i da bez njegove 
saglasnosti mo`e biti pro~itan i kori{ten na glavnom pretresu".

^lan 24.

U ~lanu 81. u stavu (7) iza rije~i "svjedok" dodaje se zarez
i rije~i: "koji je upozoren na posljedice, bez zakonskih
razloga".

U stavu (8) rije~i: "kojim je izre~ena nov~ana kazna"
zamjenjuju se rije~ima: "iz st. (5) i (7) ovog ~lana".

^lan 25.

U ~lanu 82. dodaje se novi stav (2) koji glasi:

"(2) Ako je kao svjedok saslu{ano lice koje se ne mo`e saslu{ati
kao svjedok, na takvom iskazu svjedoka ne mo`e se
zasnivati sudska odluka."

^lan 26.

U ~lanu 83. stav (4) mijenja se i glasi:

"(4) Ako je kao svjedok saslu{ano lice koje mo`e odbiti
svjedo~enje a nije na to upozoreno ili se nije izri~ito odreklo 
tog prava ili to upozorenje i odricanje nije uneseno u
zapisnik, na takvom iskazu ne mo`e se zasnivati sudska
odluka."

^lan 27.

U ~lanu 84. u stavu (3) rije~ "tu`ioca" zamjenjuje se
rije~ima: "Glavnog tu`ioca BiH".

U stavu (5) rije~ "mo`e" bri{e se, a rije~ "odrediti"
zamjenjuje se rije~ju "odre|uje".

^lan 28.

U ~lanu 85. iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:

"(4) Ako prepoznavanje nije mogu}e u skladu sa stavom (3)
ovog ~lana, prepoznavanje }e se izvr{iti na osnovu
prepoznavanja fotografija tog lica ili predmeta postavljenih
me|u fotografijama svjedoku nepoznatih lica ili predmeta
iste vrste."

^lan 29.

U ~lanu 86. u stavu (2) dodaje se nova re~enica koja glasi:
"Svjedok }e se i upozoriti da nije du`an odgovarati na pitanja
predvi|ena u ~lanu 84. stav (1) ovog zakona i ovo upozorenje
}e se unijeti u zapisnik".

U stavu (3) iza rije~i "obavijestiti" dodaju se rije~i:
"tu`ioca, odnosno".

U stavu (4) rije~i: "Ako je to potrebno," bri{u se, a re~enica 
po~inje rije~ju "Saslu{anje".

^lan 30.

U nazivu ~lana 90. iza rije~i "svjedoka" dodaju se rije~i:
"au dio ili".

Iza rije~i: "mo`e snimati" dodaju se rije~i: "au dio ili".

^lan 31.

Naziv ~lana 103. mijenja se i glasi: "Pregled, obdukcija i
ekshumacija le{a".

U stavu (1) rije~i: "se ne radi o prirodnoj smrti" zamjenjuju 
se rije~ima: "je smrt uzrokovana krivi~nim djelom ili da je u
vezi sa izvr{enjem krivi~nog djela".

U stavu (2) iza rije~i "Pri" dodaju se rije~i: "pregledu i".

^lan 32.

Naziv ~lana 104. mijenja se i glasi: "Pregled i obdukcija
le{a van specijalizirane medicinske ustanove".

U stavu (2) druga re~enica mijenja se i glasi: "Tim
vje{ta~enjem rukovodi tu`ilac o ~emu vodi zapisnik. Sastavni
dio zapisnika je nalaz i mi{ljenje vje{taka."

^lan 33.

U ~lanu 116. u stavu (2) u ta~ki d) iza rije~i: "snimanje
lica" dodaje se zarez i rije~i: "transportnih sredstava", a iza
rije~i "predmeta" dodaju se rije~i: "koji stoje u vezi s njima".

Ta~ka e) mijenja se i glasi:

"e) kori{tenje prikrivenih istra`itelja i kori{tenje
informatora,".

U ta~ki f) iza rije~i "simulirani" dodaju se rije~i: "i
kontrolirani".

Iza stava (5) dodaje se novi stav (6) koji glasi:

"(6) Prikriveni istra`itelj je posebno obu~eno ovla{teno slu`beno 
lice koje istra`uje pod izmijenjenim identitetom. Prikriveni
istra`itelj smije pod svojim izmijenjenim identitetom



u~estvovati u pravnom prometu. Ukoliko je to neophodno
za formiranje i odr`avanje tog identiteta, mogu se izraditi,
izmijeniti ili koristiti odgovaraju}i dokumenti."

^lan 34.

U ~lanu 117. u ta~ki d) rije~ "najmanje" zamjenjuje se
rije~ju "od".

^lan 35.

U ~lanu 122. iza rije~i "svjedoci" dodaje se zarez i rije~i:
"ili kao za{ti}eni svjedoci", a iza rije~i: "o toku provo|enja
radnji" dodaju se rije~i: "ili o drugim va`nim okolnostima".

^lan 36.

U ~lanu 125. u stavu (2) rije~i: "s tim {to ovu naredbu mora 
odobriti sudija za prethodni postupak u roku od 24 sata od
izdavanja naredbe." bri{u se.

^lan 37.

^lan 131. mijenja se i glasi:

"^lan 131.
Op}e odredbe

(1) Pritvor se mo`e odrediti ili produ`iti samo pod uslovima
propisanim u ovom zakonu i samo ako se isti cilj ne mo`e
ostvariti drugom mjerom.

(2) Pritvor odre|uje ili produ`ava rje{enjem Sud na prijedlog
tu`ioca a nakon {to Sud prethodno saslu{a osumnji~enog,
odnosno optu`enog na okolnosti razloga zbog kojih se
pritvor predla`e, osim u slu~aju iz ~lana 132. stav (1) ta~ka
a) ovog zakona.

(3) Tu`ilac je du`an podnijeti obrazlo`en prijedlog za
produ`enje pritvora Sudu najkasnije pet dana prije isteka
roka iz rje{enja o pritvoru. Sud odmah dostavlja prijedlog
osumnji~enom, odnosno optu`enom i njegovom braniocu.

(4) Trajanje pritvora mora biti svedeno na najkra}e nu`no
vrijeme. Ako se osumnji~eni ili optu`eni nalazi u pritvoru,
du`nost je svih organa koji u~estvuju u krivi~nom postupku
i organa koji im pru`aju pravnu pomo} da postupaju s
posebnom hitno{}u.

(5) U toku cijelog postupka pritvor }e se ukinuti ~im prestanu
razlozi na osnovu kojih je odre|en, a pritvoreni }e odmah
biti pu{ten na slobodu. Po prijedlogu optu`enog ili branioca
za ukidanje pritvora koji je zasnovan na novim ~injenicama, 
Sud }e odr`ati ro~i{te, odnosno sjednicu vije}a o ~emu }e
obavijestiti stranke i branioca. Nedolazak stranaka i
branioca koji su uredno obavije{teni ne spre~ava odr`avanje 
ro~i{ta, odnosno sjednice vije}a. Protiv rije{enja o odbijanju 
prijedloga za ukidanje pritvora `alba je dozvoljena. Ako
prijedlog nije zasnovan na novim ~injenicama koje su
zna~ajne za ukidanje pritvora, Sud ne}e donijeti posebno
rje{enje."

^lan 38.

U ~lanu 132. u stavu (1) u ta~ki c) rije~ "pet" zamjenjuje se 
rije~ju "tri".

U stavu (1) ta~ka d) mijenja se i glasi:

"d) u vanrednim okolnostima, ako se radi o krivi~nom
djelu za koje se mo`e izre}i kazna zatvora deset
godina ili te`a kazna a koje je posebno te{ko s
obzirom na na~in izvr{enja ili posljedice krivi~nog
djela, ako bi pu{tanje na slobodu rezultiralo stvarnom
prijetnjom naru{avanja javnog reda."

^lan 39.

U ~lanu 134. u stavu (4) iza rije~i: "ako je pritvoreno lice
ispitano" zarez se bri{e a dodaju se rije~i: "i dokazima na
kojima se zasniva rje{enje o pritvoru kao".

Stav (5) bri{e se.

U dosada{njem stavu (6) koji postaje stav (5) rije~
"slu~ajevima" zamjenjuje se rije~ju "slu~aju" a rije~i: "i 5."
bri{u se.

^lan 40.

U ~lanu 136. stav (2) bri{e se.

^lan 41.

U ~lanu 137. st. (4) i (5) bri{u se.

^lan 42.

U ~lanu 138. u stavu (2) iza rije~i "odbijena" dodaju se
rije~i: "osim iz razloga nenadle`nosti Suda".

Stav (3) mijenja se i glasi:

"(3) Poslije izricanja prvostepene presude, pritvor mo`e trajati
najdu`e jo{ devet mjeseci. Ako za to vrijeme ne bude
izre~ena drugostepena presuda kojom se prvostepena
presuda preina~ava ili potvr|uje, pritvor }e se ukinuti i
optu`eni pustiti na slobodu. Ako u roku od devet mjeseci
bude izre~ena drugostepena odluka kojom se prvostepena
presuda ukida, pritvor mo`e trajati najdu`e jo{ jednu godinu 
od izricanja drugostepene odluke."

Iza stava (4) dodaju se novi st. (5) i (6) koji glase:

"(5) Pritvor se uvijek ukida istekom izre~ene kazne.

(6) Optu`eni koji se nalazi u pritvoru, a presuda kojom mu je
izre~ena kazna zatvora je postala pravosna`na, ostat }e u
pritvoru do upu}ivanja na izdr`avanje kazne a najdu`e do
isteka trajanja izre~ene kazne."

^lan 43.

^lan 139. mijenja se i glasi:

"^lan 139.
Li{avanje slobode i zadr`avanje

(1) Policijski or gan mo`e lice li{iti slobode ako postoje osnovi
sumnje da je to lice po~inilo krivi~no djelo i ako postoji bilo 
koji razlog predvi|en u ~lanu 132. ovog zakona, ali je
policijski or gan du`an da takvo lice bez odga|anja, a
najkasnije u roku od 24 sata, sprovede tu`iocu. Prilikom
dovo|enja, policijski or gan obavijestit }e tu`ioca o
razlozima i o vremenu li{avanja slobode. Upotreba sile
prilikom dovo|enja dozvoljena je u skladu sa zakonom.

(2) Izuzetno od stava (1) ovog ~lana, kada se radi o krivi~nim
djelima terorizma, lice se mora sprovesti tu`iocu najkasnije
u roku od 72 sata.

(3) Lice li{eno slobode mora biti pou~eno u skladu s ~lanom 5.
ovog zakona.

(4) Ako lice li{eno slobode ne bude sprovedeno tu`iocu u roku
iz st. (1) i (2) ovog ~lana, pustit }e se na slobodu.

(5) Tu`ilac je du`an lice li{eno slobode ispitati bez odga|anja, a 
najkasnije u roku od 24 sata i u tom roku odlu~iti da li }e
lice li{eno slobode pustiti na slobodu ili }e postaviti
obrazlo`eni prijedlog za odre|ivanje pritvora osiguravaju}i
izvo|enje lica pred sudiju za prethodni postupak.

(6) Sudija za prethodni postupak }e odmah, a najkasnije u roku
od 24 sata, donijeti odluku o prijedlogu za odre|ivanje
pritvora.
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(7) Ako sudija za prethodni postupak ne prihvati prijedlog za
odre|ivanje pritvora, donijet }e rje{enje kojim se prijedlog
odbija i lice odmah pu{ta na slobodu. Tu`ilac mo`e ulo`iti
`albu na rje{enje sudije za prethodni postupak, ali `alba ne
zadr`ava izvr{enje rje{enja.

(8) Protiv rje{enja kojim se odre|uje pritvor pritvoreno lice
mo`e podnijeti `albu koja ne zadr`ava izvr{enje rje{enja.

(9) U slu~aju iz st. (7) i (8) ovog ~lana, o `albi odlu~uje vije}e
iz ~lana 24. stav (6) ovog zakona koje je du`no donijeti
odluku u roku od 48 sati od prijema `albe u Sud."

^lan 44.

U ~lanu 144. stav (3) mijenja se i glasi:

"(3) Pritvoreni smije odr`avati povjerljivu prepisku s bilo kojim
drugim licem. Izuzetno, ako to zahtijevaju interesi postupka, 
Sud mo`e donijeti rje{enje o nadzoru takve povjerljive
prepiske ili rje{enje kojim se zabranjuje takva povjerljiva
prepiska. Protiv ovog rje{enja dozvoljena je `alba koja ne
zadr`ava izvr{enje rje{enja. Pritvorenom se ne mo`e
zabraniti slanje molbi, pritu`bi i `albi."

^lan 45.

Naziv ~lana 148. mijenja se i glasi: "Podno{enje i
ispravljanje podnesaka".

^lan 46.

U nazivu ~lana 155. iza rije~i "snimanje" dodaju se rije~i:
"au dio ili".

U st. (1) i (7) rije~ "zvu~no" zamjenjuje se rije~ima: "au dio
ili audiovizuelno".

U st. (4) i (5) rije~i "zvu~no" i "zvu~ni" bri{u se.

U stavu (6) rije~i: "Zvu~ni snimak ~uva se" zamjenjuje se
rije~ima: "Snimak se ~uva".

Stav (8) bri{e se.

U dosada{njem stavu (9) koji postaje stav (8) rije~i: "stava
(1) do (8)" zamjenjuju se rije~ima "stava (1) do (7)".

^lan 47.

U ~lanu 165. u stavu (1) zarezi i rije~i: "je li potrebno
dopuniti postupak" bri{u se.

^lan 48.

U ~lanu 171. u stavu (1) rije~ "odre|ivanje" zamjenjuje se
rije~ima: "izricanje krivi~nopravne".

^lan 49.

U ~lanu 195. u stavu (1) iza rije~i: "podnosi se" dodaju se
rije~i: "tu`iocu, odnosno".

^lan 50.

^lan 197. mijenja se i glasi:

"^lan 197.
Obaveze tu`ioca i Suda u vezi s utvr|ivanjem ~injenica

(1) Tu`ilac je du`an prikupiti dokaze o imovinskopravnom
zahtjevu vezanom za krivi~no djelo.

(2) Tu`ilac, odnosno Sud ispitat }e osumnji~enog, odnosno
optu`enog o ~injenicama vezanim za prijedlog ovla{tenog
lica."

^lan 51.

U ~lanu 198. stav (1) mijenja se i glasi:

"(1) O imovinskopravnom zahtjevu odlu~uje Sud. Sud mo`e
predlo`iti o{te}enom i optu`enom, odnosno braniocu
provo|enje postupka medijacije putem medijatora u skladu

sa zakonom, ako ocijeni da je imovinskopravni zahtjev
takav da je svrsishodno da ga uputi na medijaciju. Prijedlog
za upu}ivanje na medijaciju mogu dati i o{te}eni i optu`eni, 
odnosno branilac do zavr{etka glavnog pretresa."

^lan 52.

U ~lanu 206. re~enica: "Ako se osumnji~eni, odnosno
optu`eni nalazi u pritvoru ili u psihijatrijskoj ustanovi, ne}e se
pustiti na slobodu ve} }e Sud donijeti rje{enje o njegovom
privremenom zadr`avanju u trajanju do 30 dana od dana
dono{enja rje{enja." bri{e se.

^lan 53.

U ~lanu 208. u stavu (2) iza rije~i "~lana," dodaju se rije~i:
"tu`ilac, odnosno", a rije~i: "nadle`nom ministarstvu"
zamjenjuju se rije~ima: "Ministarstvu pravde BiH".

^lan 54.

U ~lanu 209. iza rije~i: "Kad je zakonom" dodaje se zarez i
rije~i: "odnosno drugim op}im aktom donesenim na osnovu
ustava ili zakona", a rije~ "provesti" zamjenjuje se rije~ima:
"pokrenuti, odnosno nastaviti".

^lan 55.

U ~lanu 216. u stavu (3) rije~i: "ne}e narediti provo|enje
istrage" zamjenjuju se rije~ima: "donosi naredbu da se istraga
ne}e provoditi".

^lan 56.

U ~lanu 217. dodaje se novi stav (3) koji glasi:

"(3) Ako se osumnji~eni nalazi u pritvoru, naredbu za dovo|enje 
radi ispitivanja izdaje tu`ilac i o tome obavje{tava sudiju za
prethodni postupak."

^lan 57.

U ~lanu 218. stav (4) bri{e se.

^lan 58.

U ~lanu 221. iza rije~i "osim" dodaje se rije~ "pregleda" i
zarez.

^lan 59.

Naziv ~lana 222. mijenja se i glasi: "Pregled, obdukcija i
ekshumacija".

U prvoj re~enici iza rije~i "izvo|enje" dodaju se rije~i:
"pregleda i".

^lan 60.

^lan 224. mijenja se i glasi:

"^lan 224.
Obustava istrage

(1) Tu`ilac }e naredbom obustaviti istragu ukoliko se ustanovi
da:

a) djelo koje je u~inio osumnji~eni nije krivi~no djelo,

b) postoje okolnosti koje isklju~uju krivi~nu odgovornost 
osumnji~enog osim u slu~aju iz ~lana 206. ovog
zakona,

c) nema dovoljno dokaza da je osumnji~eni u~inio
krivi~no djelo,

d) je djelo obuhva}eno amnestijom, pomilovanjem ili
zastarom, ili postoje druge smetnje koje isklju~uju
krivi~no gonjenje.

(2) O obustavi istrage kao i o razlozima za obustavu istrage
tu`ilac }e u pismenoj formi obavijestiti o{te}enog koji ima
prava predvi|ena ~lanom 216. ovog zakona kao i



osumnji~enog ako je ispitan i lice koje je prijavilo krivi~no
djelo.

(3) Tu`ilac, u slu~ajevima iz stava (1) ta~ke c) ovog ~lana,
mo`e ponovo otvoriti istragu ako se dobiju nove ~injenice i
okolnosti koje ukazuju da postoje osnovi sumnje da je
osumnji~eni u~inio krivi~no djelo."

^lan 61.

U ~lanu 225. stav (2) bri{e se.

Iza dosada{njeg stava (3) koji postaje stav (2) dodaje se
novi stav (3) koji glasi:

"(3) Optu`nica se ne mo`e podi}i ako osumnji~eni nije bio
ispitan."

^lan 62.

U ~lanu 227. u stavu (1) u ta~ki e) rije~ "imena" bri{e se, a
iza rije~i "vje{taka," dodaju se rije~i: "ili pseudonima
za{ti}enih svjedoka,".

U ta~ki g) rije~ "materijal" zamjenjuje se rije~ju "dokaze".

^lan 63.

^lan 228. mijenja se i glasi:

"^lan 228.
Odlu~ivanje o optu`nici

(1) Odmah po prijemu optu`nice sudija za prethodno saslu{anje 
ispitat }e da li je Sud nadle`an, da li postoje okolnosti iz
~lana 224. stav (1) ta~ka d) ovog zakona, te da li je
optu`nica propisno sastavljena (~lan 227. ovog zakona).
Ukoliko Sud na|e da optu`nica nije propisno sastavljena,
postupit }e u skladu s ~lanom 148. st. (3) i (4) ovog zakona.

(2) Sudija za prethodno saslu{anje mo`e potvrditi ili odbiti sve
ili pojedine ta~ke optu`nice u roku od osam dana, a u
slo`enim predmetima u roku od 15 dana od dana prijema
optu`nice. Ukoliko odbije sve ili pojedine ta~ke optu`nice,
sudija za prethodno saslu{anje donosi rje{enje koje se
dostavlja tu`iocu. Protiv ovog rje{enja `alba se podnosi u
roku od 24 sata. O `albi odlu~uje vije}e iz ~lana 24. stav (6) 
ovog zakona u roku od 72 sata.

(3) Prilikom potvr|ivanja optu`nice, sudija za prethodno
saslu{anje prou~ava svaku ta~ku optu`nice i dokaze koje
mu je dostavio tu`ilac kako bi utvrdio postojanje osnovane
sumnje.

(4) Po{to se potvrde pojedine ili sve ta~ke optu`nice,
osumnji~eni dobiva sta tus optu`enog. Sudija za prethodno
saslu{anje dostavlja optu`nicu optu`enom i njegovom
braniocu.

(5) Sudija za prethodno saslu{anje dostavit }e optu`nicu
optu`enom koji je na slobodi bez odga|anja, a ako se nalazi 
u pritvoru u roku od 24 sata po potvr|ivanju optu`nice.
Sudija za prethodno saslu{anje obavijestit }e optu`enog da
u roku od 15 dana od dana dostavljanja optu`nice ima pravo 
na podno{enje prethodnih prigovora, da }e ro~i{te o
izja{njavanju o krivici biti zakazano odmah nakon
dono{enja odluke o prethodnim prigovorima, odnosno po
isteku roka za ulaganje prethodnih prigovora, te da mo`e
navesti prijedloge dokaza koje namjerava izvesti na
glavnom pretresu.

(6) Nakon odbijanja svih ili pojedinih ta~aka u optu`nici,
tu`ilac mo`e podnijeti novu ili izmijenjenu optu`nicu koja
}e biti zasnovana na novim dokazima. Nova, odnosno
izmijenjena optu`nica podnosi se na potvr|ivanje."

^lan 64.

^lan 229. mijenja se glasi:

"^lan 229.
Izja{njavanje o krivici

(1) Izjavu o krivici optu`eni daje sudiji za prethodno saslu{anje
u prisustvu tu`ioca i branioca. Prije izjave o priznanju
krivice optu`eni }e biti upoznat o svim mogu}im
posljedicama priznanja krivice u smislu ~lana 230. stav (1)
ovog zakona. U slu~aju da optu`eni nema branioca, sudija
za prethodno saslu{anje provjerit }e da li optu`eni razumije
posljedice izja{njavanja o krivici, kao i da li postoje uslovi
za postavljanje branioca u skladu s ~lanom 45. stav (5),
odnosno ~lanom 46. ovog zakona. Izjava o krivici i datim
upozorenjima unosi se u zapisnik. Ukoliko se optu`eni ne
izjasni o krivici, sudija za prethodno saslu{anje }e po
slu`benoj du`nosti unijeti u zapisnik da optu`eni pori~e
krivicu.

(2) Ako se optu`eni izjasni da je kriv, sudija za prethodno
saslu{anje uputit }e predmet sudiji, odnosno vije}u radi
zakazivanja ro~i{ta na kojem }e biti utvr|eno postojanje
uslova iz ~lana 230. ovog zakona.

(3) Ukoliko se optu`eni proglasi krivim nakon zavr{etka
glavnog pretresa ili promijeni svoju prvobitnu izjavu o
poricanju krivice i naknadno prizna krivicu, njegova izjava
o poricanju krivice ne}e biti uzeta u obzir prilikom
odmjeravanja sankcije.

(4) Nakon uno{enja izjave o poricanju krivice u zapisnik, sudija 
za prethodno saslu{anje proslijedit }e predmet sudiji,
odnosno vije}u kojem je predmet dodijeljen s ciljem
zakazivanja glavnog pretresa, a dokaze koji potkrepljuju
navode optu`nice vra}a tu`iocu. Glavni pretres bit }e
zakazan u roku od 30 dana od dana izja{njavanja o krivici.
Ovaj rok mo`e se izuzetno produ`iti za jo{ 30 dana."

^lan 65.

^lan 230. mijenja se i glasi:

"^lan 230.
Razmatranje izjave o priznanju krivice

(1) Prilikom razmatranja izjave o priznanju krivice, Sud
provjerava:

a) da li je do izjave o priznanju krivice do{lo
dobrovoljno, svjesno i s razumijevanjem,

b) da li je optu`eni upozoren i razumio da se izjavom o
priznanju krivice odri~e prava na su|enje,

c) da li postoji dovoljno dokaza o krivici optu`enog,

d) da li je optu`eni upoznat i razumio mogu}e posljedice
vezane za imovinskopravni zahtjev, i oduzimanje
imovinske koristi pribavljene krivi~nim djelom,

e) da li je optu`eni upoznat s odlukom o naknadi
tro{kova krivi~nog postupka i s pravom da bude
oslobo|en naknade u slu~aju iz ~lana 188. stav (4)
ovog zakona.

(2) Ako Sud prihvati izjavu o priznanju krivice, izjava
optu`enog unijet }e se u zapisnik i nastaviti s pretresom za
izricanje krivi~nopravne sankcije.

(3) Ako Sud odbaci izjavu o priznanju krivice, to }e saop}iti
strankama i braniocu i konstatirati u zapisnik. Izjava o
priznanju krivice ne mo`e se koristiti kao dokaz u daljnjem
toku krivi~nog postupka."
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^lan 66.

^lan 231. mijenja se i glasi:

"^lan 231.
Pregovaranje o krivici

(1) Osumnji~eni, odnosno optu`eni i njegov branilac mogu do
zavr{etka glavnog pretresa, odnosno pretresa pred
apelacionim vije}em pregovarati s tu`iocem o uslovima
priznavanja krivice za djelo za koje se osumnji~eni,
odnosno optu`eni tereti.

(2) Sporazum o priznanju krivice ne mo`e se zaklju~iti ako se
optu`eni na ro~i{tu za izja{njavanje o krivici izjasnio da je
kriv.

(3) Prilikom pregovaranja sa osumnji~enim, odnosno
optu`enim i braniocem o priznanju krivice u skladu sa
stavom (1) ovog ~lana, tu`ilac mo`e predlo`iti izricanje
kazne ispod zakonom odre|enog minimuma kazne zatvora
za to krivi~no djelo, odnosno bla`u sankciju za
osumnji~enog, odnosno optu`enog u skladu s krivi~nim
zakonom.

(4) Sporazum o priznanju krivice sa~injava se u pisanoj formi i
uz optu`nicu se dostavlja sudiji za prethodno saslu{anje,
sudiji odnosno vije}u. Nakon potvr|ivanja optu`nice
sporazum o priznanju krivice razmatra i izri~e
krivi~nopravnu sankciju predvi|enu sporazumom sudija za
prethodno saslu{anje sve do dostavljanja predmeta sudiji,
odnosno vije}u radi zakazivanja glavnog pretresa. Nakon
dostavljanja predmeta radi zakazivanja glavnog pretresa o
sporazumu odlu~uje sudija, odnosno vije}e.

(5) Sudija za prethodno saslu{anje, sudija odnosno vije}e
sporazum mogu prihvatiti ili odbaciti.

(6) Prilikom razmatranja sporazuma o priznanju krivice, Sud
provjerava:

a) da li je do sporazuma o priznanju krivice do{lo
dobrovoljno, svjesno i s razumijevanjem, kao i nakon
upoznavanja o mogu}im posljedicama, uklju~uju}i i
posljedice vezane za imovinskopravni zahtjev,
oduzimanje imovinske koristi pribavljene krivi~nim
djelom, i tro{kove krivi~nog postupka,

b) da li postoji dovoljno dokaza o krivici optu`enog,

c) da li optu`eni razumije da se sporazumom o priznanju
krivice odri~e prava na su|enje i da ne mo`e ulo`iti
`albu na krivi~nopravnu sankciju koja }e mu se izre}i,

d) da li je izre~ena krivi~nopravna sankcija u skladu sa
stavom (3) ovog ~lana,

e) da li je o{te}enom pru`ena mogu}nost da se pred
tu`iocem izjasni o imovinskopravnom zahtjevu.

(7) Ako Sud prihvati sporazum o priznanju krivice, izjava
optu`enog unijet }e se u zapisnik i nastaviti s pretresom za
izricanje krivi~nopravne sankcije predvi|ene sporazumom.

(8) Ako Sud odbaci sporazum o priznanju krivice, to }e saop}iti 
strankama i braniocu i konstatirati u zapisnik. Istovremeno
}e se odrediti da tum odr`avanja glavnog pretresa. Glavni
pretres bit }e zakazan u roku od 30 dana. Priznanje iz ovog
sporazuma ne mo`e se koristiti kao dokaz u krivi~nom
postupku.

(9) Sud }e obavijestiti o{te}enog o rezultatima pregovaranja o
krivici."

^lan 67.

^lan 233. mijenja se i glasi:

"^lan 233.
Razlozi za prigovor i odluka o prigovoru

(1) Prethodnim prigovorima se:

a) osporava nadle`nost,

b) isti~u okolnosti iz ~lana 224. stav (1) ta~ka d) ovog
zakona,

c) ukazuje na formalne nedostatke u optu`nici,

d) osporava zakonitost dokaza,

e) zahtijeva spajanje ili razdvajanje postupka,

f) osporava odluka o odbijanju zahtjeva za postavljanje
branioca na osnovu ~lana 46. stav (1) ovog zakona.

(2) Ukoliko sudija za prethodno saslu{anje usvoji prigovor iz
stava (1) ta~ka d) ovog ~lana, odlu~it }e da se takav dokaz
izdvoji iz spisa i vrati tu`iocu.

(3) O prethodnim prigovorima odlu~uje sudija za prethodno
saslu{anje koji ne mo`e u~estvovati u su|enju u roku od
osam dana. Protiv rje{enja kojim se odlu~uje o prethodnim
prigovorima `alba nije dozvoljena."

^lan 68.

Iza ~lana 233. dodaje se novi ~lan 233a. koji glasi:

"^lan 233a.
Pretpretresno ro~i{te

U toku priprema za glavni pretres sudija ili predsjednik
vije}a mo`e odr`ati ro~i{te sa strankama i braniocem da bi se
razmotrila pitanja relevantna za glavni pretres."

^lan 69.

U ~lanu 239. u stavu (2) zarez i rije~i: "utvr|ivanja istine"
bri{u se.

^lan 70.

U ~lanu 248. u stavu (3) iza rije~i "branilac" u prvoj
re~enici dodaju se rije~i: "ili je izabrao novog branioca".

^lan 71.

^lan 251. mijenja se i glasi:

"^lan 251.
Nastavljanje odgo|enog glavnog pretresa

(1) Ako se glavni pretres koji je bio odgo|en dr`i pred istim
sudijom odnosno vije}em, pretres }e se nastaviti, a sudija,
odnosno predsjednik vije}a ukratko }e iznijeti tok ranijeg
glavnog pretresa. Sudija, odnosno predsjednik vije}a mo`e
odrediti da glavni pretres po~ne ponovo.

(2) Glavni pretres koji je odgo|en mora ponovo po~eti ako se
izmijenio sastav vije}a ili ako je odga|anje trajalo du`e od
30 dana, ali uz saglasnost stranaka i branioca vije}e mo`e
odlu~iti da se u ovakvom slu~aju svjedoci i vje{taci ne
saslu{avaju ponovo i da se ne vr{i novi uvi|aj, nego da se
koriste iskazi svjedoka i vje{taka dati na ranijem glavnom
pretresu, odnosno da se koristi zapisnik o uvi|aju.

(3) Ako se glavni pretres dr`i pred drugim sudijom, odnosno
predsjednikom vije}a, glavni pretres mora ponovo po~eti i
svi dokazi moraju se ponovo izvesti. Izuzetno, ako se
pretres dr`i pred drugim predsjednikom vije}a, uz
saglasnost stranaka i branioca, vije}e mo`e odlu~iti da se
ranije izvedeni dokazi ne}e ponovo izvoditi.

(4) U slu~aju iz st. (2) i (3) ovog ~lana, sudija odnosno vije}e
mo`e bez saglasnosti stranaka i branioca, a po njihovom
saslu{anju, odlu~iti da se iskazi svjedoka i vje{taka, dati u
ranijem pretresu, koriste kao dokaz ukoliko su svjedoci ili



vje{taci umrli, du{evno oboljeli ili se ne mogu prona}i ili je
njihov dolazak pred Sud nemogu} ili je znatno ote`an iz
drugih razloga."

^lan 72.

U ~lanu 253. stav (1) mijenja se i glasi:

"(1) O radu na glavnom pretresu vodi se zapisnik. Ako je glavni
pretres sniman u skladu s ~lanom 155. ovog zakona, prijepis 
preduzete radnje }e se na opravdan zahtjev stranaka i
branioca dostaviti strankama i braniocu najkasnije u roku od 
tri dana od preduzete radnje na glavnom pretresu. O
opravdanosti zahtjeva odlu~uje sudija, odnosno predsjednik
vije}a."

^lan 73.

U ~lanu 259. iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi:

"(2) Sudija, odnosno predsjednik vije}a pou~it }e optu`enog da
mo`e dati iskaz u toku dokaznog postupka u svojstvu
svjedoka i ako odlu~i da da takav iskaz, da }e biti
podvrgnut direktnom i unakrsnom ispitivanju u smislu ~lana 
262. ovog zakona, odnosno opomenut i upozoren u smislu
~lana 86. ovog zakona. U tom slu~aju optu`eni kao svjedok
ne pola`e zakletvu, odnosno ne daje izjavu. Sud }e
omogu}iti da se o tom svom pravu optu`eni prethodno
konsultira s braniocem, a ukoliko nema branioca, Sud }e
pa`ljivo ispitati da li mu je branilac neophodan."

^lan 74.

^lan 260. mijenja se i glasi:

"^lan 260.
^itanje optu`nice i uvodna izlaganja

(1) Glavni pretres po~inje ~itanjem optu`nice. Optu`nicu ~ita
tu`ilac.

(2) Nakon ~itanja optu`nice, sudija, odnosno predsjednik vije}a 
upitat }e optu`enog da li je razumio njene navode. Ako
sudija, odnosno predsjednik vije}a ustanovi da optu`eni nije 
razumio optu`nicu, ukratko }e je izlo`iti optu`enom na
na~in koji mu je razumljiv. Nakon toga tu`ilac }e ukratko
iznijeti dokaze na kojima zasniva optu`nicu.

(3) Optu`eni ili njegov branilac mogu nakon toga izlo`iti
koncept odbrane."

^lan 75.

U ~lanu 261. u stavu (2) ta~ka f) mijenja se i glasi:

"f) sve dokaze relevantne za izricanje krivi~nopravne
sankcije."

^lan 76.

U ~lanu 262. u stavu (1) u tre}oj re~enici iza rije~i: "od
stranke koja je pozvala svjedoka" dodaju se rije~i: "i pitanja u
korist vlastitih tvr|enja".

^lan 77.

U ~lanu 264. stav (1) mijenja se i glasi:

"(1) O{te}enog krivi~nim djelom nije dozvoljeno ispitivati o
njegovom seksualnom `ivotu prije izvr{enog krivi~nog
djela koje je predmet postupka. Nijedan dokaz koji se iznosi 
da bi pokazao ranije seksualno iskustvo, pona{anje ili
seksualnu orijentaciju o{te}enog ne}e biti prihvatljiv."

^lan 78.

U ~lanu 266. stav (2) mijenja se i glasi:

"(2) Tekst zakletve, odnosno izjave glasi: "Zaklinjem se - 
izjavljujem da }u o svemu {to pred Sudom budem pitan

govoriti istinu i da ni{ta od onoga {to mi je poznato ne}u
pre{utjeti."

^lan 79.

^lan 268. mijenja se i glasi:

"^lan 268.
Ka`njavanje za odbijanje svjedo~enja

(1) Ako svjedok odbije da svjedo~i bez opravdanog razloga i
nakon upozorenja na posljedice, mo`e biti ka`njen
nov~anom kaznom u iznosu do 30.000 KM.

(2) Ako i poslije toga odbije da svjedo~i, mo`e biti zatvoren.
Zatvor traje dok svjedok ne pristane da svjedo~i, ili dok
njegovo svjedo~enje ne postane nepotrebno, ili dok se
krivi~ni postupak ne zavr{i, ali najdu`e 30 dana.

(3) O `albi protiv rje{enja kojim je izre~ena nov~ana kazna ili
nare|en zatvor uvijek odlu~uje vije}e (~lan 24. stav (6)
ovog zakona). @alba protiv rje{enja o nov~anoj kazni i
zatvoru ne zadr`ava izvr{enje rje{enja."

^lan 80.

U ~lanu 270. stav (5) bri{e se.

U dosada{njem stavu (6) koji postaje stav (5) rije~i: "i bio
unakrsno ispitan od suprotne stranke" bri{u se.

^lan 81.

U ~lanu 271. u stavu (1) iza rije~i: "od strane stranaka i
branilaca" dodaje se zarez i rije~i: "odnosno Suda".

^lan 82.

U ~lanu 272. stav (3) mijenja se i glasi:

"(3) Stranke, branilac i o{te}eni uvijek se pozivaju da
prisustvuju ispitivanju svjedoka ili izvo|enju rekonstrukcije. 
Saslu{anje }e se provesti kao da se izvodi na glavnom
pretresu, u skladu s ~lanom 262. ovog zakona."

^lan 83.

U ~lanu 273. u stavu (1) iza rije~i: "i mogu biti kori{teni
prilikom" dodaju se rije~i: "direktnog ili" a iza rije~i: "u
odgovoru na pobijanje" dodaje se zarez i rije~i: "nakon ~ega se
prila`u kao dokazni materijal".

Iza stava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi:

"(3) Ako se u toku glavnog pretresa optu`eni koristi pravom da
nije du`an iznijeti svoju odbranu ili odgovarati na
postavljena pitanja, zapisnik o iskazu optu`enog koji je dat
u istrazi mo`e se po odluci sudije ili predsjednika vije}a
pro~itati i koristiti kao dokaz na glavnom pretresu samo ako 
je optu`eni prilikom saslu{anja u istrazi bio upozoren u
skladu s ~lanom 78. stav (2) ta~ka c) ovog zakona."

^lan 84.

U ~lanu 277. u stavu (2) rije~i: "i mogu biti vremenski
ograni~ena" bri{u se.

^lan 85.

U ~lanu 280. u stavu (2) iza rije~i "prijedloge" dodaje se
rije~ "tu`ioca".

^lan 86.

U ~lanu 283. ta~ka b) bri{e se.

Dosada{nje ta~. c), d), e) i f) postaju ta~. b), c), d) i e).

^lan 87.

U ~lanu 285. u stavu (2) rije~i: "ne mo`e naplatiti"
zamjenjuju se rije~ima: "ne plati".
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^lan 88.

U ~lanu 286. u stavu (2) iza rije~i "stranaka" dodaje se
zarez, a rije~ "i" ispred rije~i "branilaca" i rije~ "njihovih" bri{u 
se.

^lan 89.

U ~lanu 297. u stavu (2) rije~i: "za vrijeme pripremanja
glavnog pretresa ili" bri{u se.

^lan 90.

U ~lanu 302. iza rije~i "spisima" dodaju se rije~i: "i
prijepisom zapisnika s glavnog pretresa".

^lan 91.

U ~lanu 305. dodaje se novi stav (2) koji glasi:

"(2) Na pismenu izradu odluke donesene na sjednici vije}a
primjenjuju se rokovi iz ~lana 289. stav (1) ovog zakona."

^lan 92.

U ~lanu 314. u stavu (1) rije~i: "ta~ka f) i j)" zamjenjuju se
rije~ima: "ta~ka f), g) i j)".

^lan 93.

U ~lanu 315. u stavu (4) iza rije~i "mjeseca" dodaje se
zarez i rije~i: "a u slo`enim predmetima najkasnije u roku od
{est mjeseci".

^lan 94.

U ~lanu 317. stav (2) mijenja se i glasi:

"(2) Ako vije}e apelacionog odjeljenja ustanovi da je potrebno
ponovo izvesti ve} izvedene dokaze u prvostepenom
postupku, iskazi saslu{anih svjedoka i vje{taka i pismeni
nalaz i mi{ljenje bit }e prihva}eni kao dokazi i mogu biti
pro~itani ili reproducirani ukoliko su ti svjedoci i vje{taci
prilikom svjedo~enja bili unakrsno ispitani od suprotne
stranke ili branioca, ili nisu bili unakrsno ispitani od
suprotne stranke ili branioca iako im je to bilo omogu}eno
kao i u slu~aju ako je to ovim zakonom druga~ije odre|eno, 
te ukoliko se radi o dokazima iz ~lana 261. stav (2) ta~ka e)
ovog zakona."

^lan 95.

U Glavi XXIII. iza ~lana 317. dodaje se Odjeljak 1.a i ~lan
317a. koji glase:

"Odjeljak 1a. @alba na drugostepenu presudu

^lan 317a.
Op}a odredba

(1) Protiv presude vije}a apelacionog odjeljenja dozvoljena je
`alba u slu~aju:

a) ako je vije}e apelacionog odjeljenja preina~ilo prvo ste -
penu presudu kojom je optu`eni oslobo|en od optu`be i
izreklo presudu kojom se optu`eni ogla{ava krivim;

b) ako je vije}e apelacionog odjeljenja povodom `albe na 
osloba|aju}u presudu na pretresu donijelo presudu
kojom se optu`eni ogla{ava krivim.

(2) O `albi protiv drugostepene presude odlu~uje tre}estepeno
vije}e sastavljeno od trojice sudija.

(3) Odredbe ~lana 309. ovog zakona primjenjivat }e se i na
saoptu`enog koji nije izjavio `albu protiv drugostepene
odluke.

(4) Pred ovim vije}em ne mo`e se odr`ati pretres."

^lan 96.

U ~lanu 322. rije~i: "~lana 307. i 309." zamjenjuju se
rije~ima: "~lana 306., 307. i 309.".

^lan 97.

U nazivu Glave XXIV. rije~ "lijek" zamjenjuje se rije~ju
"lijekovi".

Ispred naziva "Ponavljanje postupka" dodaju se rije~i:
"Odjeljak 1".

^lan 98.

Iza ~lana 324. dodaje se novi ~lan 324a. koji glasi:

"^lan 324a.
Nepravo ponavljanje krivi~nog postupka

(1) Pravomo}na presuda mo`e se preina~iti i bez ponavljanja
krivi~nog postupka ako je u dvjema presudama ili u vi{e
presuda protiv istog osu|enog pravosna`no izre~eno vi{e
kazni, a nisu primijenjene odredbe o odmjeravanju
jedinstvene kazne za djela u sticaju.

(2) U slu~aju iz stava (1) ovog ~lana Sud }e ovom presudom
preina~iti ranije presude u pogledu odluka o kazni i izre}i
jedinstvenu kaznu. Za dono{enje nove presude nadle`an je
prvostepeni sud koji je sudio u stvari u kojoj je izre~ena
najstro`ija vrsta kazne, a kod istovrsnih kazni -  sud koji je
izrekao najve}u kaznu, a ako su kazne jednake -  sud koji je
posljednji izrekao kaznu.

(3) Novu presudu donosi Sud u sjednici vije}a na prijedlog
tu`ioca ili osu|enog, odnosno branioca, a po saslu{anju
protivne stranke.

(4) Ako su u slu~aju iz stava (1) ovog ~lana prilikom izricanja
kazne uzete u obzir i presude drugih sudova, ovjereni prijepis 
nove pravosna`ne presude bit }e dostavljen i tim sudovima."

^lan 99.

U ~lanu 330. u stavu (1) rije~i u zagradi: "stav (6)"
zamjenjuju se rije~ima: "stav (4)".

^lan 100.

U ~lanu 331. u stavu (3) iza rije~i "postupka" dodaju se
rije~i: "na na~in iz ~lana 332. stav (2) ovog zakona".

^lan 101.

U ~lanu 332. u stavu (1) rije~i: "Kad tu`ilac vrati spise" i
zarez bri{u se.

U stavu (3) rije~i: "ili da se krivi~ni predmet vrati u stanje
istrage" bri{u se.

^lan 102.

U ~lanu 334. stav (2) mijenja se i glasi:

"(2) Tu`ilac mo`e zatra`iti izricanje jedne ili vi{e sljede}ih
krivi~nopravnih sankcija: nov~anu kaznu, uslovnu osudu ili
mjeru sigurosti: zabranu obavljanja odre|enih poziva,
djelatnosti ili du`nosti ili oduzimanje predmeta, kao i mjeru
oduzimanja imovinske koristi pribavljene krivi~nim djelom."

^lan 103.

U ~lanu 335. u stavu (3) rije~i: "proslijediti je u daljnji
postupak, u skladu s ovim zakonom" zamjenjuju se rije~ima:
"postupiti u skladu s ~lanom 228. ovog zakona".

^lan 104.

U ~lanu 336. u stavu (1) iza rije~i "optu`enog" dodaju se
rije~i: "bez odga|anja, a najkasnije u roku od osam dana od
dana potvr|ivanja optu`nice".



Iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi:

"(2) Na saslu{anju je potrebno prisustvo stranaka i branilaca. U
slu~aju njihovog nedolaska, bit }e primijenjene odredbe ~l.
245., 246. i 248. ovog zakona."

U dosada{njem stavu (2) koji postaje stav (3) u ta~ki c)
rije~i: "upoznati optu`enog s dokazima" zamjenjuju se
rije~ima: "pozvati tu`ioca da upozna optu`enog o sadr`aju
dokaza".

^lan 105.

U ~lanu 337. stav (1) mijenja se i glasi:

"(1) Ako optu`eni izjavi da nije kriv ili stavi prigovor na
optu`nicu, sudija }e proslijediti optu`nicu radi zakazivanja
glavnog pretresa, u skladu s ovim zakonom. Glavni pretres
bit }e zakazan u roku od 30 dana."

^lan 106.

U ~lanu 342. stav (1) bri{e se.

U dosada{njem stavu (2) koji postaje stav (1) rije~ "organi" 
zamjenjuje se rije~ju "svi".

Dosada{nji stav (3) postaje stav (2).

^lan 107.

U ~lanu 349. u stavu (1) zarez i rije~i: "niti se mo`e vr{iti
video i audiosnimanje toka postupka" bri{u se.

^lan 108.

U ~lanu 353. rije~i: "protiv maloljetnika" zamjenjuju se
rije~ima: "prema maloljetniku".

^lan 109.

U ~lanu 354. u stavu (1) rije~i: "protiv maloljetnika"
zamjenjuju se rije~ima: "prema maloljetniku".

U stavu (3) iza rije~i "stana" dodaju se rije~i: "i lica".

^lan 110.

U ~lanu 358. u stavu (2) rije~i: "deset dana" zamjenjuju se
rije~ima: "15 dana".

U stavu (4) dodaju se dvije nove re~enice koje glase:
"Kontrolu opravdanosti pritvora vr{i vije}e za maloljetnike svakih 
mjesec dana od dana dono{enja zadnjeg rje{enja o pritvoru. @alba 
protiv ovog rje{enja ne zadr`ava njegovo izvr{enje."

^lan 111.

U ~lanu 360. u stavu (1) iza rije~i: "dopuni ili" dodaju se
rije~i: "izjaviti da odustaje od postupka i podnijeti prijedlog za
obustavu postupka ili".

^lan 112.

U ~lanu 361. iza stava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi:

"(3) Vije}e mo`e obustaviti postupak prema maloljetniku ili
odlu~iti da se postupak nastavi pred sudijom za
maloljetnike."

^lan 113.

U ~lanu 364. u stavu (1) rije~i: "o pripremama za glavni
pretres" i zarez bri{u se.

U stavu (4) rije~i: "i pro{irenju optu`be" bri{u se.

Iza stava (4) dodaje se novi stav (5) koji glasi:

"(5) Na ro~i{te }e biti pozvani: tu`ilac, maloljetnik, branilac,
roditelj, odnosno staratelj maloljetnika, a o ro~i{tu }e biti
obavije{ten i mo`e mu prisustvovati predstavnik centra za
socijalni rad. Ovom ro~i{tu obavezno prisustvuju tu`ilac i
branilac maloljetnika. Ukoliko tu`ilac ili branilac

neopravdano izostanu s ro~i{ta, sudija za maloljetnike
obavje{tava ured tu`ioca, odnosno advokatsku komoru."

^lan 114.

U ~lanu 388. u stavu (2) rije~ "mo`e" zamjenjuje se
rije~ima: "je sposoban".

U stavu (3) rije~i: "Sud }e postupiti u skladu s ~lanom 283.
ta~kom f) ovog zakona" zamjenjuju se rije~ima: "vije}e iz
~lana 24. stav (6) ovog zakona donijet }e rje{enje o obustavi
postupka".

^lan 115.

^lan 389. mijenja se i glasi:

"^lan 389.
Postupak u slu~aju neura~unljivosti

(1) Ako je osumnji~eni u~inio protupravno djelo u stanju
neura~unljivosti i postoje zakonom odre|eni uslovi za
odre|ivanje prisilnog smje{taja lica s te`im du{evnim
smetnjama u zdravstvenu ustanovu, tu`ilac }e u optu`nici
postaviti prijedlog da Sud utvrdi da je osumnji~eni u~inio
protupravno djelo u stanju neura~unljivosti, kao i da mu se
privremeno odredi prisilni smje{taj u zdravstvenoj ustanovi
uz obavje{tavanje zdravstvene ustanove.

(2) Protiv osumnji~enog, odnosno optu`enog iz stava (1) ovog
~lana na obrazlo`eni prijedlog tu`ioca mo`e se odrediti
pritvor iz razloga iz ~lana 132. ovog zakona. Ako je pritvor
protiv osumnji~enog odre|en ili produ`en, izvr{ava se u
zdravstvenoj ustanovi i mo`e trajati dok postoje razlozi iz
~lana 132. ovog zakona, ali ne du`e od rokova iz ~l. 135. i
137. stav (2) i (3) ovog zakona, odnosno pravosna`nog
rje{enja o privremenom odre|ivanju prisilnog smje{taja.

(3) Ako Sud nakon provedenog glavnog pretresa utvrdi da je
optu`eni u~inio protupravno djelo u stanju neura~unljivosti,
donijet }e presudu kojom se utvr|uje da je optu`eni u~inio
protupravno djelo u stanju neura~unljivosti i posebnim
rje{enjem }e mu se privremeno odrediti prisilni smje{taj u
zdravstvenoj ustanovi u trajanju od {est mjeseci. Protiv
rje{enja dozvoljena je `alba u roku od 15 dana od dana
dostavljanja rje{enja.

(4) Po pravosna`nosti rje{enja iz stava (3) ovog ~lana, tu`ilac
}e, u skladu s posebnim zakonom kojim se regulira pitanje
za{tite ovih lica, nadle`nom sudu dostaviti obavje{tenje za
pokretanje postupka o prisilnom smje{taju te{ko du{evno
bolesnog lica u zdravstvenu ustanovu. Uz ovo obavje{tenje
bit }e dostavljena medicinska dokumentacija i pravosna`no
rje{enje o privremenom odre|ivanju prisilnog smje{taja u
zdravstvenu ustanovu.

(5) Ako u toku glavnog pretresa izvedeni dokazi ukazuju da je
optu`eni po~inio protupravno djelo u stanju ura~unljivosti,
smanjene ura~unljivosti ili bitno smanjene ura~unljivosti,
tu`ilac }e odustati od podnesenih prijedloga iz stava (1)
ovog ~lana, nastaviti postupak i izmijeniti optu`nicu. U
slu~aju kad se radi o smanjenoj ili bitno smanjenoj
ura~unljivosti, tu`ilac mo`e predlo`iti izricanje mjere
sigurnosti obaveznog psihijatrijskog lije~enja, koja se izri~e
uz neku drugu krivi~nopravnu sankciju.

(6) Ako Sud utvrdi da optu`eni u vrijeme po~injenja djela nije
bio u stanju neura~unljivosti, a tu`ilac ne odustane od
prijedloga iz stava (1) ovog ~lana, Sud }e donijeti presudu
kojom se optu`ba odbija.

(7) Poslije podno{enja prijedloga iz stava (1) ovog ~lana,
osumnji~eni, odnosno optu`eni mora imati branioca."
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^lan 116.

U ~lanu 391. u stavu (1) rije~ "osu|eni" zamjenjuje se
rije~ju "optu`eni" a iza rije~i "sigurnosti" dodaju se rije~i: "i
interesi morala".

U st. (2) i (3) rije~ "Sud" zamjenjuje se rije~ima: "sudija,
odnosno vije}e".

^lan 117.

U ~lanu 400. u stavu (3) rije~i: "odrediti novi rok za
ispunjavanje obaveze ili ukinuti taj uslov" zamjenjuju se
rije~ima: "produ`iti rok za ispunjavanje obaveze ili je
zamijeniti drugom odgovaraju}om obavezom ili osloboditi
osu|enog ispunjavanja izre~ene obaveze".

^lan 118.

U ~lanu 410. iza stava (6) dodaje se novi stav (7) koji glasi:

"(7) Organizaciju i tro{kove prijevoza osu|enog lica iz strane
dr`ave snosi Ministarstvo pravde BiH."

^lan 119.

U ~lanu 412. stav (4) bri{e se.

Dosada{nji stav (5) postaje stav (4).

^lan 120.

U ~lanu 414. u stavu (2) rije~ "predaje" zamjenjuje se
rije~ju "izru~enja".

^lan 121.

U ~lanu 415. u stavu (1) u ta~ki b) rije~i: "da nije u
postupku tra`enja azila" zamjenjuju se rije~ima: "u momentu
podno{enja molbe za izru~enje nije podnio zahtjev za azil".

^lan 122.

U ~lanu 418. u stavu (1) iza rije~i: "iz ~lana 416. ovog
zakona" dodaju se rije~i: "na prijedlog tu`ioca," a rije~i: "izdat
}e naredbu da se stranac pritvori" zamjenjuju se rije~ima: "}e
donijeti rje{enje o odre|ivanju pritvora".

^lan 123.

U ~lanu 420. u stavu (1) rije~i: "sudiji za prethodni
postupak" zamjenjuju se rije~ju "tu`iocu".

^lan 124.

Naziv ~lanu 449. mijenja se i glasi: "Rje{avanje predmeta
primljenih u rad kod drugih sudova, odnosno tu`ila{tava".

U stavu (2) rije~ "ti" zamjenjuje se rije~ima: "mjesno
nadle`ni".

^lan 125.

U predmetima u kojima je optu`nica potvr|ena do stupanja 
na snagu ovog zakona, postupak }e se nastaviti po odredbama
zakona o krivi~nom postupku Bosne i Hercegovine ("Slu`beni
glasnik BiH", br. 36/03, 26/04, 63/04, 13/05, 48/05, 46/06,
76/06, 29/07, 32/07, 53/07, 76/07 i 15/08), osim ako su
odredbe ovog zakona povoljnije za osumnji~enog, odnosno
optu`enog.

^lan 126.

Ovla{}uje se Ustavnopravna komisija Predstavni~kog
doma Parlamentarne skup{tine BiH i Ustavnopravna komisija
Doma naroda Parlamentarne skup{tine BiH da utvrde
pre~i{}eni tekst zakona o krivi~nom postupku BiH u roku od
60 dana od dana objavljivanja ovog zakona u "Slu`benom
glasniku BiH".

^lan 127.

Nadle`ni organi Federacije Bosne i Hercegovine,
Republike Srpske i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine
uskladit }e svoje zakone o krivi~nom postupku s ovim
zakonom u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovog
zakona.

^lan 128.

Ovaj zakon stu pa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".

PSBiH broj 216/08
17. juna 2008. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
Niko Lozan~i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, s. r.

Temeljem ~lanka IV.4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 29. sjednici
Zastupni~kog doma, odr`anoj 14. svibnja i 4. lipnja 2008.
godine, i na 18. sjednici Doma naroda, odr`anoj 17. lipnja
2008. godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O
KAZNENOM POSTUPKU BOSNE I HERCEGOVINE

^lanak 1.

U Zakonu o kaznenom postupku Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", br. 36/03, 26/04, 63/04, 13/05, 48/05, 
46/06, 76/06, 29/07, 32/07, 53/07, 76/07 i 15/08) u ~lanku 5. u
stavku (1) iza rije~i "iskaz" dodaju se zarez i rije~i: "niti
odgovarati na postavljena pitanja,".

^lanak 2.

U ~lanku 6. u stavku (1) iza rije~i "njega" dodaju se rije~i:
"i da njegov iskaz mo`e biti kori{ten kao dokaz u daljnjem
tijeku postupka".

^lanak 3.

U ~lanku 8. u stavku (2) rije~i: "svojim jezikom"
zamjenjuju se rije~ima: "materinskim jezikom ili jezikom koji
razumiju".

^lanak 4.

U ~lanku 9. u stavku (2) rije~i: "Tu`be, `albe i drugi
podnesci dostavljaju se", zamjenjuju se rije~ima: "Podnesci se
dostavljaju".

U stavku (3) rije~i: "jeziku kojim se ta osoba slu`i u
postupku" zamjenjuju se rije~ima "materinskom jeziku ili
jeziku koji razumije".

^lanak 5.

U ~lanku 14. dodaje se novi stavak (1), koji glasi:

"(1) Sud je du`an stranke i branitelja tretirati na istovjetan na~in
i svakoj stranci pru`iti istovjetne mogu}nosti glede pristupa
dokazima i njihovom izvo|enju na glavnoj raspravi."

Dosada{nji stavak (1) postaje stavak (2).

^lanak 6.

U ~lanku 20. iza to~ke t) dodaju se nove to~. u) i v) koje
glase:


